
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/526 

z 27. marca 2015, 

ktorým sa mení príloha I k nariadeniu (ES) č. 798/2008, pokiaľ ide o položku týkajúcu sa 
Spojených štátov amerických v zozname tretích krajín, území, oblastí alebo jednotiek, z ktorých 
možno do Únie dovážať alebo cez jej územie prevážať určité komodity z hydiny v súvislosti 

s ohniskami vysokopatogénnej aviárnej influenzy v danej krajine 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Rady 2002/99/ES zo 16. decembra 2002 ustanovujúcu pravidlá pre zdravie zvierat, ktorými sa 
riadi produkcia, spracovanie, distribúcia a uvádzanie produktov živočíšneho pôvodu určených na ľudskú spotrebu na 
trh (1), a najmä na úvodnú vetu článku 8, článok 8 ods. 1 prvý pododsek, článok 8 ods. 4 a článok 9 ods. 4 písm. c), 

so zreteľom na smernicu Rady 2009/158/ES z 30. novembra 2009 o veterinárnych podmienkach, ktorými sa spravuje 
obchodovanie s hydinou a násadovými vajcami v rámci Spoločenstva a ich dovoz z tretích krajín (2), a najmä na jej 
články 23 ods. 1, 24 ods. 2 a 25 ods. 2, 

keďže: 

(1)  Nariadením Komisie (ES) č. 798/2008 (3) sa stanovujú požiadavky na veterinárnu certifikáciu vzťahujúce sa na 
dovoz hydiny a výrobkov z hydiny (ďalej len „komodity“) do Únie a ich prepravu cez jej územie vrátane 
skladovania počas prepravy. Stanovuje sa v ňom, že komodity možno do Únie dovážať a cez jej územie prevážať 
len z tretích krajín, území, oblastí alebo jednotiek uvedených v stĺpcoch 1 a 3 tabuľky v časti 1 prílohy 
I k uvedenému nariadeniu. 

(2)  V nariadení (ES) č. 798/2008 sa zároveň stanovujú podmienky, na základe ktorých sa môže tretia krajina, 
územie, oblasť alebo jednotka považovať za územie bez výskytu vysokopatogénnej aviárnej influenzy (HPAI). 

(3)  Spojené štáty americké sú uvedené v časti 1 prílohy I k nariadeniu (ES) č. 798/2008 ako tretia krajina, v prípade 
ktorej je z určitých častí jej územia v závislosti od výskytu ohniska HPAI povolené dovážať komodity uvedené 
v danom nariadení do Únie a prepravovať ich jej územím. K takejto regionalizácii došlo na základe nariadenia 
(ES) č. 798/2008, zmeneného nariadením (EÚ) 2015/243 (4) a vykonávacím nariadením (EÚ) 2015/342 (5) 
v dôsledku výskytu ohnísk HPAI v štátoch Kalifornia, Idaho, Oregon a Washington. 

(4) V dohode medzi Úniou a Spojenými štátmi americkými (6) sa stanovuje rýchle vzájomné uznávanie regionali­
začných opatrení v prípade výskytu ohnísk choroby v Únii alebo v Spojených štátoch amerických (ďalej len 
„dohoda“). 

(5)  Spojené štáty americké potvrdili, že sa v priebehu februára a marca 2015 vyskytli ďalšie ohniská HPAI podtypu 
H5 u kŕdľov hydiny v štátoch Kalifornia, Oregon, Minnesota a Washington. Veterinárne orgány Spojených štátov 
amerických okamžite pozastavili vydávanie veterinárnych certifikátov pre zásielky komodít určených na vývoz 
z týchto štátov do Únie. S cieľom kontrolovať HPAI a zamedziť jej šíreniu Spojené štáty americké zaviedli aj 
politiku likvidácie zvierat. 
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(1) Ú. v. ES L 18, 23.1.2003, s. 11. 
(2) Ú. v. EÚ L 343, 22.12.2009, s. 74. 
(3) Nariadenie Komisie (ES) č. 798/2008 z 8. augusta 2008, ktorým sa ustanovuje zoznam tretích krajín, území, oblastí alebo jednotiek, 

z ktorých možno do Spoločenstva dovážať alebo cez jeho územie prevážať hydinu a výrobky z hydiny, a podmienky veterinárneho 
osvedčovania (Ú. v. EÚ L 226, 23.8.2008, s. 1). 

(4) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/243 z 13. februára 2015, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu (ES) č. 798/2008, pokiaľ ide 
o položku týkajúcu sa Spojených štátov amerických v zozname tretích krajín, území, oblastí alebo jednotiek, z ktorých možno do Únie 
dovážať alebo cez jej územie prevážať určité komodity z hydiny v súvislosti s vysokopatogénnou vtáčou chrípkou (Ú. v. EÚ L 41, 
17.2.2015, s. 5). 

(5) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/342 z 2. marca 2015, ktorým sa mení príloha I k nariadeniu (ES) č. 798/2008, pokiaľ ide 
o položku týkajúcu sa Spojených štátov amerických v zozname tretích krajín, území, oblastí alebo jednotiek, z ktorých možno do Únie 
dovážať alebo cez jej územie prevážať určité komodity z hydiny v súvislosti s ohniskami vysokopatogénnej aviárnej influenzy v štátoch 
Idaho a Kalifornia (Ú. v. EÚ L 60, 4.3.2015, s. 31). 

(6) Dohoda medzi Európskym spoločenstvom a vládou Spojených štátov amerických o sanitárnych opatreniach na ochranu zdravia ľudí 
a zvierat pri obchodovaní so živými zvieratami a živočíšnymi produktmi, schválená v mene Európskeho spoločenstva rozhodnutím 
Rady 1998/258/ES (Ú. v. ES L 118, 21.4.1998, s. 1). 



(6)  Po potvrdení ohnísk choroby v štátoch Kalifornia, Oregon, Minnesota a Washington predložili Spojené štáty 
americké aktualizované informácie o epidemiologickej situácii na svojom území a opatreniach prijatých na 
zabránenie ďalšiemu šíreniu HPAI, ktoré Komisia vyhodnotila. Na základe tohto hodnotenia, ako aj záväzkov 
stanovených v dohode a záruk poskytnutých Spojenými štátmi americkými, je na mieste upraviť zákaz vstupu 
určitých komodít do Únie tak, aby sa týkal celého štátu Minnesota a tých častí štátov Kalifornia, Oregon 
a Washington, v ktorých veterinárne orgány Spojených štátov amerických zaviedli obmedzenia z dôvodu 
aktuálneho výskytu ohnísk choroby. 

(7)  Spojené štáty americké okrem toho informovali o ukončení opatrení v oblasti čistenia a dezinfekcie po likvidácii 
zvierat v chovoch, v ktorých sa v období od polovice decembra 2014 do polovice januára 2015 zistili ohniská 
choroby. Je vhodné určiť dátumy, odkedy možno tieto časti územia, v ktorých sa zaviedli veterinárne obmedzenia 
v súvislosti s danými ohniskami choroby, opäť považovať za územia bez výskytu HPAI a odkedy možno 
opätovne povoliť dovoz určitých komodít z hydiny s pôvodom v týchto oblastiach do Únie. 

(8)  Položka týkajúca sa Spojených štátov amerických v zozname v časti 1 prílohy I k nariadeniu (ES) č. 798/2008 by 
sa preto mala zmeniť tak, aby zodpovedala aktuálnej epidemiologickej situácii v danej tretej krajine. 

(9)  Príloha I k nariadeniu (ES) č. 798/2008 by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(10)  Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Časť 1 prílohy I k nariadeniu (ES) č. 798/2008 sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 27. marca 2015 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRÍLOHA 

V časti 1 prílohy I k nariadeniu (ES) č. 798/2008 sa položka týkajúca sa Spojených štátov amerických nahrádza takto: 

Kód ISO 
a názov 

tretej 
krajiny 
alebo 

územia 

Kód tretej 
krajiny, 
územia, 
oblasti 
alebo 

jednotky 

Opis tretej krajiny, územia, oblasti alebo jednotky 

Veterinárny certifikát 
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Dátum ukon­
čenia (1) 

Dátum 
začatia (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„US – Spo­
jené štáty 
americké 

US-0 celá krajina 
SPF        

EP, E       S4 

US-1 oblasť Spojených štátov amerických s výnimkou územia US-2 

BPP, BPR, DOC, 
DOR, HEP, HER, 

SRP, SRA  

N   A  S3, 
ST1“ 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

US-2 oblasť Spojených štátov amerických, ktorá zodpovedá:         

US-2.1 

štátu Washington: 

okres Benton 

okres Franklin 

WGM VIII P2 

19.12.2014 7.4.2015    POU, RAT  N 

P2    

US-2.2 
štátu Washington: 

okres Clallam 

WGM VIII P2 

19.12.2014 11.5.2015    
POU, RAT  N 

P2    
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US-2.3 
štátu Washington: 

okres Okanogan (1): 

a)  sever: od križovatky US 97 WA 20 a S. Janis Road vpravo 
na S. Janis Road. doľava na McLaughlin Canyon Road, potom 
vpravo na Hardy Road a doľava na Chewilken Valley Road. 

b)  východ: od Chewilken Valley Road vpravo na JH Green 
Road, potom doľava na Hosheit Road, odtiaľ doľava na Te­
drow Trail Road, následne vľavo na Brown Pass Road až po 
hranicu rezervácie Colville Tribe. Západne po hranici rezervá­
cie Colville Tribe na juh až po križovatku s US 97 WA 20. 

c)  juh: vpravo na US 97 WA 20, potom doľava na Cherokee 
Road a vpravo na Robinson Canyon Road. Doľava na Bide 
A Wee Road, potom vľavo na Duck Lake Road, ďalej vpravo 
na Soren Peterson Road, následne vľavo na Johnson Creek 
Road a vpravo na George Road. Doľava na Wetherstone 
Road a vpravo na Eplay Road. 

d) západ: z Eplay Road vpravo na Conconully Road/6th Ave­
nue, potom vľavo na Green Lake Road, ďalej vpravo Salmon 
Creek Road, následne vpravo Happy Hill Road a vľavo na 
Conconully Road (zmení sa na Main Street). Doprava na 
ulicu Broadway, potom doľava na C Street, potom vpravo na 
Lake Street E, ďalej vpravo na Sinlahekin Road, pokračovať 
vpravo po S. Fish Lake Road a následne vpravo na Fish Lake 
Road. Doľava na N. Pine Creek Road, potom vpravo na 
Henry Road (zmení sa na N. Pine Creek Road) a následne 
vpravo po Hwy 7 až po US 97 WA 20. 

WGM VIII P2 

29.1.2015      

POU, RAT  N 

P2 

US-2.4 štátu Washington: 

okres Okanogan (2): 

a)  sever: od križovatky US Hwy 97 s kanadskou hranicou na 
východ pozdĺž kanadskej hranice a následne vpravo na 9 
Mile Road (County Hwy 4777).  

WGM VIII P2 

3.2.2015      
POU, RAT  N 

P2 
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b)  východ: z 9 Mile Road vpravo na Old Hwy 4777, ktorá sa 
na juhu zmení na Molson Road. Doprava na Chesaw Road, 
potom doľava na Forest Service 3525, následne vľavo na Fo­
rest Development Road 350, ktorá sa zmení na Forest Deve­
lopment Road 3625. Odtiaľ na západ, potom doľava na Fo­
rest Service 3525, ďalej doprava na Rone Road, opäť vpravo 
na Box Spring Road, následne doľava na Mosquito Creek 
Road a vpravo na Swanson Mill Road. 

c)  juh: zo Swanson Mill Road doľava na O'Neil Road a ďalej na 
juh po ceste 97N. Doprava na Ellis Forde Bridge Road, po­
tom doľava na Janis Oroville (SR 7), ďalej doprava na Loomis 
Oroville Road, následne vpravo na Wannact Lake Road, po­
tom vľavo na Ellemeham Mountain Road, opäť vľavo na 
Earth Dam Road, potom pokračovať vľavo po bezmennej ce­
ste, následne vpravo na bezmennú cestu, opäť vpravo na bez­
mennú cestu, potom vľavo na bezmennú cestu a opäť vľavo 
na ďalšiu bezmennú cestu. 

d) západ: z poslednej bezmennej cesty doprava na Loomis Oro­
ville Road, potom doľava na Smilkameen Road až po kanad­
skú hranicu.  

US-2.5 
štátu Oregon: 

okres Douglas 

WGM VIII P2 

19.12.2014 23.3.2015    POU, RAT  N 

P2    

US-2.6 
štátu Oregon: 

okres Deschutes 

WG VIII P2 

14.2.2015     POU, RAT  N 

P2     

US-2.7 

štátu Oregon: 

okres Malheur 

WGM VIII P2 

20.1.2015 11.5.2015    

POU, RAT  N 

P2    

štátu Idaho 

okres Canyon 

okres Payette 

WGM VIII P2    

POU, RAT  N 

P2    
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US-2.8. štátu Kalifornia 

okres Stanislaus/okres Tuolumne: 

zóna s priemerom 10 km so začiatkom v bode N nachádzajú­
com sa na kružnici predstavujúcej hranicu kontrolnej oblasti, 
ktorá sa rozširuje v smere hodinových ručičiek: 

a)  sever – 2,5 míle východne od križovatky State Hwy 108 
a Williams Road. 

b)  severovýchod – 1,4 míle juhovýchodne od križovatky Rock 
River Dr. a Tulloch Road. 

c)  východ – 2 míle severozápadne od križovatky Milpitas Road 
a Las Cruces Road. 

d) juhovýchod – 1,58 míle východne od severného konca Rus­
hing Road. 

e)  juh – 0,70 míle južne od križovatky State Highway132 
a Crabtree Road. 

f)  juhozápad – 0,8 míle juhovýchodne od križovatky Hazel 
Dean Road a Loneoak Road. 

g)  západ – 2,5 míle juhozápadne od križovatky Warnerville 
Road a Tim Bell Road. 

h)  severozápad – 1 míľu juhovýchodne od križovatky CA-120 
a Tim Bell Road. 

WGM VIII P2 

23.1.2015      

POU, RAT  N 

P2     

US-2.9 štátu Kalifornia: 

okres Kings: 

zóna s priemerom 10 km so začiatkom v bode N nachádzajú­
com sa na kružnici predstavujúcej hranicu kontrolnej oblasti, 
ktorá sa rozširuje v smere hodinových ručičiek: 

a)  sever – 0,58 míle severne od Kansas Avenue 

severovýchod – 0,83 míle východne od cesty CA-43. 

b)  východ – 0,04 míle východne od 5th Avenue 

c) juhovýchod – 0,1 míle východne od križovatky Paris Ave­
nue a 7th Avenue 

d)  juh – 1,23 míle severne od Redding Avenue  

WGM VIII P2 

12.2.2015      

POU, RAT  N 

P2     
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e)  juhovýchod – 0,6 míle západne od križovatky Paris Avenue 
a 15th Avenue 

f)  západ – 1,21 míle východne od 19th Avenue 

g) severozápad – 0,3 míle západne od križovatky Laurel Ave­
nue a 16th Avenue   

US-2.10 štátu Minnesota: 

WGM VIII P2 

5.3.2015     POU, RAT  N 

P2       
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